
MASS TIMES / HORARIOS DE MISA
Masses in English unless otherwise noted / Misas en inglés a menos que se indique lo contrario
Daily Mass / Misa diaria
Monday-Friday / lunes-viernes ������������������������������������������������������������������������������������ 8:30 a.m.
Special Masses / Misas Especial
First Saturday Mass / Misa del primer sábado ������������������������������������������������������������ 9:00 a.m.
First Sundays Swahili Mass / Swahili misa del primer domingo ��������������������������������3:00 p.m.
Sunday Mass / Misas dominicales
Vigil Saturday, no incense / vigilia el sábado, sin incienso �����������������������������������������5:00 p.m.
Sunday in English / domingo en inglés ��������������������������������������������������9:00 a.m. & 11:00 a.m.
Sunday in Spanish / domingo en español ��������������������������������������������������������������������1:30 p.m.

ADORATION / ADORACIÓN
Tuesdays / Martes ���������������������������������������������������������������������������������������� 9:00 a.m.-7:00 p.m.
First Fridays, 9:00 a.m. to Saturday 9:00 a.m.
Primer Viernes, 9:00 a�m� a Sábado 9:00 a�m�
After Daily Mass, Mon-Fri / Después de la Misa Diaria, Lun-Viern .......9:00 a.m.-4:00 p.m.

CONFESSIONS / CONFESIONES
Heard in English and Spanish except Monday / Se escuchan en inglés y español excepto lunes
 Saturdays / Sábados ................................................................................................... 4:00 p.m.
 Tuesdays during Holy Hour / Martes durante la Hora Santa ������������������ 6:00-7:00 p.m.
 Before Daily Mass / Antes de la Misa diaria ������������������������������������������������������� 8:00 a.m. 

Rev. / Reverendo Chris Tuttle, Pastor 
ext. 113 • fathertuttle@stpetercolumbus.com 

Rev. / Reverendo Mike Hartge, Moderator of the Curia / Moderador de la Curia 
(In Residence at Saint Peter/ Residencia en San Pedro)

Rev. / Reverendo Ervens Mengelle 
Vice Rector, School of Theology Pontifical College Josephinum/ 
 Vicerrector, Escuela de Teología del Pontificio Colegio Josephinum  
(Weekend Assistant/Auxiliar los fines de semana)

Rev. Mr. / Reverendo Sr. Phil Paulucci, Deacon / Diácono  
ext. 110 • philpaulucci@gmail.com 

Rev. Mr. / Reverendo Sr. Hector Raymond, Deacon / Diácono 
ext. 109 • HRaymond@stpetercolumbus.com

6899 Smoky Row Road, Columbus, Ohio 43235 • Fax 614-889-6612 
Parish Office / Oficina parroquial • 614-889-2221 • PSR Office / Oficina de PSR 614-889-1407

www.stpetercolumbus.com
Livestream Mass on Facebook at / La misa se transmite en vivo en Facebook: www.facebook.com/stpetercolumbus/

For Sacramental Emergencies call 614-889-2221 and follow prompts. 
Para emergencias sacramentales, llame al 614-889-2221 y siga las indicaciones

Saint Peter
Roman Catholic Church 
San Pedro Iglesia Católica Romana

A Parish of the Diocese of Columbus / Una parroquia de la Diócesis de Columbus



St. Peter Roman Catholic Church

Monday/Lunes – Saint John Bosco, Priest and Religious Founder/
San Juan Bosco, Sacerdote y Religioso Fundador 
	 8:30 a.m.	 The Intentions of Audrey Zupan
Tuesday/Martes – Weekday/Día Laborable
	 8:30 a.m.	 † Carole Howell
Wednesday/Miércoles – The Presentation of the Lord/La Presentación del Señor
	 8:30 a.m.	 † Rita & Irwin Bischoff
Thursday/Jueves – Weekday/Día Laborable
	 8:30 a.m.	 † Joel Kallman
Friday/Viernes – Weekday/Día Laborable
	 8:30 a.m.	 † John & Jeanette Debelak
First Saturday/Primer Sábado – Saint Agatha, Virgin and Martyr/Santo Agatha Virgen Y Mártir
	 9:00 a.m.	 † Nicolene Frencho
Sunday/Domingo – Fifth Sunday in Ordinary Time/Quinto Domingo En El Tiempo Ordinario
	 5:00 p.m.	 (Vigil) Saint Peter Parishioners/Los Feligreses de San Pedro
	 9:00 a.m.	 † Vincent Blake
	 11:00 a.m.	 † Kay Manion Wightman
	 1:30 p.m.	 (Spanish) Las intenciones de Maria Graciela & Solomon Sanchez

Mass Intentions January 31-February 6, 2022
Intenciónes de la Misa 31 de Enero a 6 de Febrero, 2022

Sunday/Domingo	 Jer 1:4-5, 17-19; Ps 71:1-6, 15, 17; 1 Cor 12:31-13:13; Lk 4:21-30
Monday/Lunes	 2 Sm 15:13-14, 30; 16:5-13; Ps 3:2-7; Mk 5:1-20
Tuesday/Martes	 2 Sm18:9-10, 14b, 24-25a, 30-19:3; Ps 86:1-6; Mk 5:21-43
Wednesday/Miércoles	 Mal 3:1-4; Ps 24:7-10; Heb 2:14-18; Lk 2:22-40
Thursday/Jueves	 1 Kgs 2:1-4, 10-12; (Ps) 1 Chr 29:10-11b, 11d-12; Mk 6:7-13
Friday/Viernes	 Sir 47:2-11; Ps 18:31, 47, 50-51; Mk 6:14-29
Saturday/Sábado	 1Kg 3:4-13; Ps 119:9-14; Mk 6:30-34
Sunday/Domingo	 Is 6:1-2a, 3-8; Ps 138:1-5, 7-8; 1 Cor 15:1-11; Lk 5:1-11

Readings for the Week/Lecturas para la semana

Week of January 16, 2022/Semana del 16 de enero de 2022
Envelopes/Sobres	 $	 5,092.00
Loose checks/Cheques sueltos	 $	16,110.00
Loose cash/Dinero suelto	 $	 1,049.00

TOTAL COLLECTION/TOTAL DE LA COLECTA	 $	22,251.00

This Week’s Collection/Colección de esta semana

OFFICE HOURS: Monday-Thursday, 9:00 a.m.-3:00 p.m., Sunday, 8:00 a.m.-12:00 p.m.
HORARIOS DE OFICINA: Lunes-Jueves, 9:00 a.m.-3:00 p.m., Domingo, 8:00 a.m.-12:00 p.m.



January 30, 2022, Fourth Sunday in Ordinary Time
23 de Enero de 2022, Cuarto Domingo en el Tiempo Ordinario

BULLETIN ITEMS: If you wish to have items considered for the bulletin, please submit in writing by Monday, 
12:00 noon, 14 days prior to publication, to jbiesecker@stpetercolumbus.com.
ARTÍCULOS DEL BOLETÍN: Si desea tener artículos considerados para el boletín, envíelos por escrito antes 
del lunes a las 12:00 del mediodía, 14 días antes de la publicación, a jbiesecker@stpetercolumbus.com.

STAFF/PERSONAL
Reverend Mr./Reverendo Sr. Tom Phillips, Business Manager/.................. ext. 112, tphillips@stpetercolumbus.com
  Gerente de negocios
Bill Salmons, Maintenance Manager/Gerente de Mantenimiento...................................................................... ext. 119
Jennifer Biesecker, Office Administrator/Administrador de Oficina......... ext. 100, jbiesecker@stpetercolumbus.com
Elizabeth Rodgers, Finance/PSR Secretary/Secretaria de finanzas/PSR.......ext. 101, erodgers@stpetercolumbus.com
Holly Monnier, Youth Ministry/Ministerio de Jovenes...............................ext. 127, hmonnier@stpetercolumbus.com
Noelle Heinze, Director of Development/Directora de desarrollo......... ext. 105, noelleheinze@stpetercolumbus.com
Marta Quiñones, Pastoral Associate for the Hispanic Community/..........ext 104, mquinones@stpetercolumbus.com
  Asistente Pastoral de la comunidad hispana
Jeff Brown, Director of R.C.I.A./Director de R.C.I.A......................................................RCIA@stpetercolumbus.com
Becky Rubal, PSR Coordinator/Coordinadora de PSR..................................... ext.102, brubal@stpetercolumbus.com

FROM THE PASTOR
Brothers and sisters in Christ,
At this time, we are in great need for Substitute Teachers and Aides for our PSR program. I am asking for persons to 
volunteer to assist our teachers. If you are willing and able, please call the office at 614-889-1407 or email our PSR 
Coordinator, Becky Rubal, at brubal@stpetercolumbus.com.
I would like to extend our Hours of Eucharistic Adoration here at the parish. Therefore, I propose that the Reis 
Resurrection Chapel will be open weekdays (Monday through Friday) from 9:00 a.m. to 6:00 p.m. In order to do this, 
we need persons to make a weekly commitment to the 4:00 and 5:00 evening hours. Please prayerfully consider this. 
If you would like to commit, please email Joe Rayen at stpeteradoration@gmail.com. The proposed extended hours of 
Adoration would begin the week of Monday, March 7th.
The Columbus Women’s Conference is Saturday, February 19th. To register and for more details, go to https://www.
columbuscatholicwomen.com/.
The Columbus Men’s Conference is Saturday, February 26th. To register and for more details, go to https://www.
catholicmensministry.com/.
Fr. Tuttle

DEL PASTOR
Hermanos y hermanas en Cristo,
En este momento, tenemos una gran necesidad de Maestros y Asistentes Sustitutos para nuestro programa de PSR. 
Estoy pidiendo a la gente que se ofrezcan como voluntarias para ayudar a nuestros maestros. Si está disponible y 
puede, llame a la oficina a 614-889-1407 o envíe un correo electrónico a nuestra Coordinadora de PSR, Becky Rubal, 
a brubal@stpetercolumbus.com.
Me gustaría extender nuestras Horas de Adoración Eucarística aquí en la parroquia. Por lo tanto, propongo que la 
Capilla de la Resurrección de Reis esté abierta de lunes a viernes (de lunes a viernes) de 9:00 a.m. a las 6:00 p.m. 
Para hacer esto, necesitamos personas que se comprometan semanalmente a las 4:00 y 5:00 horas de la tarde. Por 
favor, consideren esto con espíritu de oración. Si desea comprometerse, envíe un correo electrónico a Joe Rayen @ 
stpeteradoration@gmail.com. El horario extendido propuesto de Adoración comenzaría la semana del lunes 7 de marzo.
La Conferencia de Mujeres de Columbus es el sábado 19 de febrero. Para registrarse y obtener más detalles, vaya a 
https://www.columbuscatholicwomen.com/.
La Conferencia de hombres de Columbus es el sábado 26 de febrero. Para registrarse y obtener más detalles, vaya a 
https://www.catholicmensministry.com/.
P. Tuttle



Parish Activities/Actividades Parroquiales

WE ARE IN GREAT NEED of additional substitute teachers and aides, especially for Monday and Wednesday evenings. 
We need a permanent aide for our Monday evening session, starting in January. If you are able to help, please fill out and 
return the volunteer registration form at https://stpetercolumbus.com/sites/stpcolumbus/files/psr_volunteer_form_2021-
2022_updated_002.pdf.
Volunteers need to have taken or be currently registered for the Protecting God's Children training session. Volunteers also 
need to have a background check and fingerprinting on file with St. Peter. Contact Elizabeth Rodgers for more information. 
erodgers@stpetercolumbus.com or (614) 889-1407, ext. 101.

TENEMOS UNA GRAN NECESIDAD de maestros y auxiliares suplentes adicionales, especialmente para los lunes y 
miércoles por la noche. Necesitamos un asistente permanente para nuestra sesión del lunes por la noche, a partir de 
enero. Si puede ayudar, complete y devuelva el formulario de registro de voluntario en https://stpetercolumbus.com/sites/
stpcolumbus/files/psr_volunteer_form_2021-2022_updated_002.pdf.
Los voluntarios deben haber tomado o estar registrados actualmente para la sesión de capacitación Protegiendo a los 
Niños de Dios. Los voluntarios también deben tener una verificación de antecedentes y una toma de huellas dactilares en el 
archivo de St. Peter. Comuníquese con Elizabeth Rodgers para obtener más información. erodgers@stpetercolumbus.com 
(614) 889-1407, ext. 101.

SWEATERS FOR SENIORS campaign concludes this weekend. Please bring new or gently used button-
up or zip-up sweater or fleece jackets and new slipper-socks, scarves and hats and place them in the collection 
bins in the Gathering Space. (Pullovers can be too difficult for the elderly to slip on/off.) These items will 
be distributed by our partner LifeCare Alliance to needy elders in the community who struggle to afford a 
warm home. Thank you for your support of this project. If you have questions, please call Ronna Burton at 
740-215-7795.

LA CAMPAÑA SUÉTERES PARA PERSONAS MAYORES concluye este fin de semana. Por favor, traiga suéter o 
chaquetas de lana nuevas o suavemente usadas con botones o cremallera y nuevos calcetines, bufandas y sombreros y 
colóquelos en los contenedores de recolección en el Espacio de Reunión. (Los jerseys pueden ser demasiado difíciles para 
que los ancianos se pongan/deslicen). Estos artículos serán distribuidos por nuestro socio LifeCare Alliance a los ancianos 
necesitados de la comunidad que luchan por pagar un hogar cálido. Gracias por su apoyo a este proyecto. Si tiene preguntas, 
llame a Ronna Burton al 740-215-7795.

JOIN US FOR SOMETHING MONUMENTAL THIS SUMMER!
¡ÚNETE A NOSOTROS PARA ALGO MONUMENTAL ESTE VERANO!

VBS registration opens this spring.
VBS Dates: June 13th-16th, Time: 9:00-11:30 a.m.

3 years (Potty-trained) through 5th Grade 
Questions: stpetervbs1@gmail.com

El registro de VBS se abre esta primavera.
Fechas para el VBS: del 13 al 16 de junio, Hora: 9:00-11:30 a.m.

Niños de 3 años (entrenado para ir al baño) a 5 Grado
Preguntas: stpetervbs1@gmail.com



A PROTECTING GOD'S CHILDREN (PGC) TRAINING SESSION is scheduled to be held at St. Peter in the McEwan 
Gym, on Saturday, February 12, from 9:00 a.m.-12:00 p.m. Please register online at www.virtus.org. If you plan to volunteer 
in the future as a PSR teacher or aide, or if you would like to assist at our First Communion Retreat or the Confirmation 
Retreat, you will need to take this training course. Training courses are held at various locations around Columbus at 
different times, and spots fill quickly. You are encouraged to take advantage of this convenient training opportunity at St. 
Peter. If you have taken PGC in the past, there is no need to take it again.

ESTÁ PROGRAMADA UNA SESIÓN DE CAPACITACIÓN DE PROTECCIÓN DE LOS NIÑOS DE DIOS (PGC, por 
sus siglas en inglés) en St. Peter, en el McEwan Gym, el sábado 12 de febrero, de 9 a.m. a 12 p.m. Regístrese en línea en 
www.virtus.org. Si planea ser voluntario en el futuro como maestro o asistente de PSR, o si desea ayudar en nuestro Retiro 
de Primera Comunión o el Retiro de Confirmación, deberá tomar este curso de capacitación. Los cursos de capacitación 
se llevan a cabo en varios lugares alrededor de Columbus en diferentes momentos, y los lugares se llenan rápidamente. Lo 
alentamos a que aproveche esta conveniente oportunidad de capacitación en St. Peter. Si ha tomado PGC en el pasado, no 
es necesario que lo tome de nuevo.

CATHOLIC IN RECOVERY
St. Peter Church

Mondays from 8:00 p.m. to 9:00 p.m.

We will be meeting every Monday evening from 8:00 to 9:00. We welcome all Catholics who are interested in 
recovery from addiction and deepening their relationship with Jesus Christ and the Catholic Church. Our program 
integrates the 12 steps of recovery with the sacraments of our Catholic Church. If you struggle with alcohol, drugs, 
food, gambling, pornography or sex, please join us for a safe place to work through your recovery. We also want to 
welcome those who have friends and family struggling with addiction issues. Meetings also available at St. Patrick, 
see Flyer on bulletin board for details.
(Presentations and materials in English. Presentaciones y materiales en ingles)

If you have questions, please contact me:
Jon Weaver

614-588-4022
circolumbus@gmail.com

www.catholicinrecovery.com

YOUTH MINISTRY AT ST. PETER – Tuesday Night Youth Group Meetings – What will we do?!! Join us for games, 
snacks and faith-filled discussion. Teens can also attend Eucharistic Adoration (parents and siblings welcomed) from 6:00-7 
p.m. in the Church beforehand. Youth Group will follow afterwards; meet in McEwan from 7:00-8:30 p.m. for teens in 7th-
12th grade. (Subscribe to our emails to stay up to date on what's happening, we will occasionally take some Tuesdays off due 
to holidays, breaks or inclement weather.)

Contact: hollyjo.monnier@gmail.com to be added.
Follow us on Facebook: stpeteryouthministrycbus or Instagram: stpeter_saints_in_training

MINISTERIO JUVENIL DE SAN PEDRO – Reuniones del Grupo juvenil de San Pedro los martes por la noche – ¿Qué 
haremos?!! Únase a nosotros para juegos, bocadillos y discusiones llenas de fe. Los adolescentes también pueden asistir a 
la Adoración Eucarística (padres y hermanos son bienvenidos) de 6 a 7 PM en la Iglesia antemano. El Grupo juvenil seguirá 
después; reúnase en McEwan de 7 a 8:30 p.m. para adolescentes de 7 a 12 grado.
(Suscríbete a nuestros correos electrónicos para mantenerte al día de lo que está sucediendo, ocasionalmente nos tomaremos 
algunos martes libres debido a días festivos, descansos o inclemencias del tiempo.)

Contacte a: hollyjo.monnier@gmail.com para ser añadido.
Síguenos en Facebook: stpeteryouthministrycbus o Instagram: stpeter_saints_in_training



PSR OFFICE/OFICINA DE PSR

EARLY CHILDHOOD PSR – MARK YOUR CALENDAR
2/20/22:	 No PSR
3/6/22:	 Belonging Mass: Preschool and Kindergarten participation.
	 Self-guided church tour after Mass.
3/27/22:	 No PSR
4/10/22:	 No PSR
4/17/22:	 No PSR
5/1/22:	 Final Class

PSR PRIMERA INFANCIA – MARQUE SU CALENDARIO
2/20/22:	 No hay PSR
3/6/22:	 Misa de pertenencia: Participacion del prescolar y Kinder. 
	 Un recorrido de la iglesia auto-guiado después de la Misa.
3/27/22:	 No hay PSR
4/10/22:	 No hay PSR
4/17/22:	 No hay PSR
5/1/22:	 Clase Final

ELEMENTARY PSR – GRADES 2-8 – MARK YOUR CALENDAR
2/2:	 First Communion Parent Meetings, 7:00-7:30 p.m. McEwan Gym
2/21:	 No PSR
2/26:	 Mandatory Confirmation Retreat, 1:00-6:00 p.m.
3/2:	 No PSR
3/12:	 First Communion Retreat, 9:00 a.m.-12:00 p.m.
3/17:	 Confirmation Rehearsal, 7:00-8:00 p.m. Blue Room
3/19:	 Confirmation, 10:00 a.m. Students sign in by 9:30 a.m.
3/28:	 No PSR
3/30:	 No PSR
4/11 to 4/20:	 No PSR
4/27:	 Mandatory 1st Communion Rehearsal – all classes, 6:15-7:30 p.m.
4/30:	 First Communion, 10:30 a.m. Students sign in by 10:00 a.m.

PSR PRIMARIA – GRADOS 2-8 – MARQUE SU CALENDARIO
1/31 and 2/2:	 Reunión de padres de Primera Comunión, 7:00-7:30 p.m. 
	 en el gimnasio McEwan
2/21:	 No hay PSR
2/26:	 Retiro obligatorio de Confirmación, 1:00-6:00 p.m.
3/2:	 No hay PSR
3/12:	 Retiro de Primera Comunión, 9:00 a.m – 12:00 p.m.
3/17:	 Ensayo de Confirmación, 7:00-8:00 p.m. en el Salón Azul
3/19:	 Confirmación, 10:00 a.m. Los estudiantes se registran  
	   a las 9:30 a.m.
3/28 y 3/30:	 No hay PSR
4/11 a 4/20:	 No hay PSR
4/27:	 Ensayo obligatorio de Primera Comunión – 
	 Todas las clases, 6:15-7:30 p.m.
4/30:	 Primera Comunión, 10:30 a.m. Los estudiantes se registran 
	 a las 10:00 a.m.



•	 BAPTISM: Baptisms are regularly scheduled: (1) In English after the 11:00 a.m. Mass on the first Sunday of each month (2) In Spanish after 
the 11:00 a.m. Mass on the third Sunday of the month. There is a Pre-Baptism class (in English) on the third Tuesday of each month at 7:15 p.m. 
Parents must preregister. There is a Pre-Baptism class (in Spanish) on the last Monday of Every Month at 6:30 p.m. Parents must preregister. Call 
614-889-2221, ext. 100 to register.

	 BAUTISMO: los bautizos son programados regularmente (1) En inglés después de las 11:00 a.m. Misa el primer domingo de cada mes (2) 
En español después de las 11:00 a.m. Misa el tercer domingo de cada mes. Hay una clase pre-bautismal (en inglés) el tercer martes de cada 
mes a las 7:15 p.m. Los padres deben preinscribirse. Hay una clase pre-bautismal (en español) el último lunes de cada mes a las 6:30 p.m. Los 
padres deben preinscribirse. Llame al 614-889-2221 ext. 100 para registrarse.

•	 MARRIAGE: Engaged couples should make an appointment with one of the priests or deacons at least six months in advance of their 
anticipated wedding. Participation in Pre-Cana and the Focus program are required. Only the priest or deacon who will be witnessing the 
marriage can set the date.

	 MATRIMONIO: Las parejas comprometidas deben hacer una cita con uno de los sacerdotes o diáconos al menos seis meses antes de su boda 
anticipada. Se requiere la participación en Pre-Cana y el programa Focus. Solo el sacerdote o diácono que presenciará el matrimonio puede 
fijar la fecha.

•	 MINISTRY OF THE SICK: If you are scheduled to be hospitalized, please call before your admission or contact the priest after Mass to receive 
the Sacrament. Please notify the Office whenever a member of your family or a neighbor is hospitalized so that the priests and deacons can visit. 
Hospital chaplains provide for the sacramental needs of patients. Please notify the Parish if anyone is confined to home and needs to be visited 
by the priest.

	 MINISTERIO DE LOS ENFERMOS: Si está programado para ser hospitalizado, llame antes de su admisión o comuníquese con el sacerdote 
después de la Misa para recibir el Sacramento. Notifique a la Oficina cada vez que un miembro de su familia o un vecino sea hospitalizado para 
que los sacerdotes y los diáconos puedan visitarlo. Los capellanes de los hospitales satisfacen las necesidades sacramentales de los pacientes. 
Notifique a la parroquia si alguien está confinado en su hogar y necesita ser visitado por el sacerdote.

•	 PARISH MEMBERSHIP: New members, please stop by the Welcome Center Sunday, 9:00 a.m.-1:00 p.m. or the Parish Office between 9:00 
a.m.-4:00 p.m., Monday-Thursday. Spanish-speaking members attending the 5:00 p.m. Mass, stop by the Welcome Center after Mass.

	 MEMBRESÍA DE LA PARROQUIA: Nuevos miembros, pasen por el Centro de bienvenida el domingo, de 9:00 a.m. a 1:00 p.m. o la Oficina 
Parroquial de 9:00 a.m. a 4:00 p.m., de lunes a jueves. Miembros de habla hispana que asisten a la misa de las 5:00 p.m., pasen por el Centro 
de bienvenida después de la misa.

•	 RITE OF CHRISTIAN INITIATION OF ADULTS (RCIA): Classes held here from Fall into Spring on Thursday evenings. For English 
classes, please contact Jeff Brown at RCIA@stpetercolumbus.com. For Spanish classes, please contact Marta Quiñones at mquinones@
stpetercolumbus.com.

	 RITO DE INICIACIÓN CRISTIANA PARA ADULTOS (RICA): Las clases se imparten aquí desde el otoño hasta la primavera los jueves por 
la noche. Para clases de inglés, comuníquese con Jeff Brown al RCIA @ stpetercolumbus.com. Para clases de español, comuníquese con Marta 
Quiñones al mquinones@stpetercolumbus.com.

•	 QUINCEAÑERA: Young ladies wanting to celebrate their quinceañeras must attend a Saturday Retreat from 9:00 a.m. to 1:00 p.m. on the 3rd 
Saturday of September, November, February, or May. Call 614-889-2221, ext. 100 to register. Date of celebration will be confirmed by the office 
after verification that all requirements are met.

	 QUINCEAÑERA: Las jóvenes que quieran celebrar su quinceañera deben asistir a un Retiro de Sábado de 9:00 a.m. a 1:00 p.m. el 3er sábado 
de septiembre, noviembre, febrero o mayo. Llame al 614-889-2221 ext. 100 para registrarse. Para La fecha de la celebración será confirmada 
por la oficina después de verificar que se cumplen todos los requisitos.
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Please Patronize Our Advertisers. To Place An Ad, Please Call Dee Printing at 614-777-8700.

CleanMaster 
Commercial SVC

Robert Getz, Parishioner
614-290-4713

More than just a cleaning company.

FAITHFAITH
COMMUNITYCOMMUNITY

EXCELLENCEEXCELLENCE
BISHOPWATTERSON.COMBISHOPWATTERSON.COM

Quality Outdoor
Power Equipment

Located in Powell,
Sunbury and Marysville

VOSS
BROS.
SALES • RENTALS • SERVICE

NIDAY AUTOMOTIVE 
SERVICES, INC.

Domestic & Import
Specializing in Mercedes-Benz
193-B W. Olentangy St., Powell

614-798-1394
Mark & Brian Niday

CORDRAY 
ORTHODONTICS

For truly beautiful smiles™
Powell 614.436.7761

cordrayorthodontics.com

TO ADVERTISE HERE, 
CALL DEE PRINTING 
AT 1-800-292-9020

JACK L. WOODS
PLUMBING

The Trusted Name  
in Plumbing Repairs  

and Remodeling
“HOUSE OF

WATER HEATERS”

882-9700
OH Lic. #25971/Senior Savings

HEATING AND COOLING • RESIDENTIAL • COMMERCIAL
Gas • Oil • Electric • Heat Pumps • Humidifiers

1296 Dublin Road   www.favret.com   614-488-5211

Independent & 
Assisted Living

7780 Olentangy River Rd. 
Columbus, Ohio 43235

614-886-2818
www.thebristolseniorliving.com

Beck & Orr, Inc
Bookbinding • Foil Stamping

Since 1888
3097 W. Broad Street
Columbus, OH 43204

614-276-8809
B-DRY WATERPROOFING

SYSTEM
Wet Basement or Crawl Space?

For a Free,
No Obligation, Evaluation
Call 614-792-2027 or 

1-800-563-BDRY (2379)
The only permanent...

“Once & Forever Solution”
Michael J. Roggow

CELEBRATING
60 YEARS IN BUSINESS

Family owned & operated for 50 years!
Bobby Dawes • Bill Dawes • Mary Beth Culbertson

Columbus-Lancaster   bobboyd.com

Family owned & operated for 50 years!
Bobby Dawes • Bill Dawes • Mary Beth Culbertson

Columbus-Lancaster   bobboyd.comFamily owned & operated for 50 years!
Bobby Dawes • Bill Dawes • Mary Beth Culbertson

Columbus-Lancaster   bobboyd.com

Family owned & operated for 50 years!
Bobby Dawes • Bill Dawes • Mary Beth Culbertson

Columbus-Lancaster   bobboyd.com

Family owned & operated for 50 years!
Bobby Dawes • Bill Dawes • Mary Beth Culbertson

Columbus-Lancaster   bobboyd.com

Family owned & operated for 50 years!
Bobby Dawes • Bill Dawes • Mary Beth Culbertson

Columbus-Lancaster   bobboyd.com

Family owned & operated for 50 years!
Bobby Dawes • Bill Dawes • Mary Beth Culbertson

Columbus-Lancaster   bobboyd.com

5074 N. High St. www.HearOhio.com
Mary Lou Luebbe

Doctor of Audiology/Patron of Parishes

Luebbe
Hearing

How Can Better Hearing Improve 
Your Life? Find out for FREE!

Call
614-356-8069

LOVE WHERE YOU LIVE

House  Travel Trailer  Office
(614) 632-9970

contact@segioscleaning.net
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For Our Pickerington Location

For Our Worthington Location

1291 WORTHINGTON WOODS BLVD.  
WORTHINGTON, OH 43085 

GENERAL PRACTICE

CIVIL LITIGATION

REAL ESTATE LAW

WILLS / TRUSTS / POA

P: (614) 436-6020 
WWW.OREILLYLAWYERS.COM 

BUSINESS LAW

PROBATE LAW

30 HILL ROAD SOUTH, SUITE B     
PICKERINGTON, OH 43147 

GENERAL PRACTICE

CIVIL LITIGATION

REAL ESTATE LAW

WILLS / TRUSTS / POA

P: (614) 833-3777 
WWW.OREILLYLAWYERS.COM 

BUSINESS LAW

PROBATE LAW

614.321.2524         BugsBITE.com

No Mosquitoes.
GUARANTEED.Fall in love with your yard again... 

Be Mosquito Free!

614.339.0459
2870 Snouffer Road
Columbus, OH 43235

Call today to learn more!

Independent Living  |  Assisted Living  |  Memory Care

DanburySeniorLiving.com

WhenWhen experience experience 
mat ters .mat ters .

dispatch.com

Congratulations!
       Columbus
       Team

Save up to 25%
+ =

13
84

77
02

Prices vary based on how you buy. Subject to terms, conditions & availability. Savings 
vary.  Allstate Vehicle and Property Insurance Co., Allstate Fire and Casualty Insurance Co. 
© 2019 Allstate Insurance Co.

THE JACKSON AGENCY
614-408-3447
2159 W DUBLIN GRANVILLE RD
WORTHINGTON

Save up to 25%
+ =

13
84

77
02

Prices vary based on how you buy. Subject to terms, conditions & availability. Savings 
vary.  Allstate Vehicle and Property Insurance Co., Allstate Fire and Casualty Insurance Co. 
© 2019 Allstate Insurance Co.

THE JACKSON AGENCY
614-408-3447
2159 W DUBLIN GRANVILLE RD
WORTHINGTON

Save up to 25%
+ =

13
84

77
02

Prices vary based on how you buy. Subject to terms, conditions & availability. Savings 
vary.  Allstate Vehicle and Property Insurance Co., Allstate Fire and Casualty Insurance Co. 
© 2019 Allstate Insurance Co.

THE JACKSON AGENCY
614-408-3447
2159 W DUBLIN GRANVILLE RD
WORTHINGTON
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CG’S AUTO PAINT AND BODY
Foreign & Domestic Cars • Free Estimates

5431 Byers Circle
(Between Sinclair Road & Indianola Avenue)

Chris Gallagher, Parishioner 614-436-8148

KATHY 
HOLCOMBE

MEMBER CBR
25 MILLION 

DOLLAR CLUB
PARISHIONER

CELL: 614-736-0809
OFFICE: 614-825-8843

kathy.holcombe@herrealtors.com
www.herkathy.com

Rutherford Funeral Homes
and Crematories “There is a Difference”

 Powell Chapel Worthington Chapel
 614-792-1471 614-885-4006

Pre-Need Funeral Planning Available
www.rutherfordfuneralhomes.com

2245 W Dublin Granville Road, 
Worthington, OH 43085

614-392-0960
linworthspharmacyworthington.com

Personal Service/Locally Owned & Operated/
Free Local Delivery

Linworth’sLinworth’s 
PharmacyPharmacyLinworth’s Pharmacy

HOME • AUTO
LIFE • BUSINESS

KERNAN INSURANCE AGENCY, INC.
John Kernan, Agent

614-764-0121 • 800-718-2663 toll free
614-764-0310 fax

9932 Brewster Ln., Powell, OH 43065
jtkernan@kernaninsurance.com

North
Austin Goare

Owner

614-563-6933
austingoare.remax@gmail.com 
870 High St., Worthington, OH 43085

Each Office Independently Owned and Operated

“We Welcome  
New Patients!” 

614-885-4754 
www.drlordo.com

Trent D. Albright, M.D.
89 E. Wilson Bridge Rd. 614-885-8833
Worthington, Ohio www.worthingtoneye.com

Each office independently  
owned & operated

THE MASON TEAM
Direct: 614-668-6043 
Team: 614-410-0906

themasonteam@premier-choice.com

Marilyn 
Mason,
Lifetime 

Achievement 
Award 

Recipient Parishioner

KNROSSELET TAX 
SERVICES LLC

KEN ROSSELET
Enrolled Agent I CAA | Parishioner

5080 Tuttle Crossing Blvd., Suite 250 
Dublin, OH 43016

Have tax questions or problems, give me a call. I’m here to help.
I follow all Covid -19 safety requirements 

and video conferencing will be provided if requested. 
Stay save & healthy

(614) 389-0143
knrosselet@columbus.rr.com

Enrolled Agents are America’s Tax Experts

Carolyn Gasiorek,
Parishioner

614-799-2416
www.marykay.com/cgasiorek

HEARING SYSTEMS
& AUDIOLOGY, INC

Hearing Tests & Hearing Aids
3837 Attucks Dr., Powell
www.echohearing.com 614-457-5848

Theresa ShevetzTheresa Shevetz
Doctor of AudiologyDoctor of Audiology

AND
ASSOCIATES

Unsure about your coverage?
Call us or email us today for an insurance check-up.

     Phone:   614.888.8124
     Email:     larry@france ins.com
                       scott@franceins.com
                       rafferty@gmail.com

Auto, Home, Business
Life, Health, Medicare

Long-term Care and Annuities

Since 1973

INSURANCE SOLUTIONS THAT WORK !

www.franceins.com  5921 N. High St. Worthington, OH 43085

France_Ad_BC_2019.qxp_FranceIns_Ad_CDGA  4/9/19  3:01 PM  Page 1

INSURANCE SOLUTIONS THAT WORK!
Auto, Home, Business, Life, Health, Medicare

Long-term Care and Annuities
Unsure about your coverage?

Call us or email us today for an insurance check-up.
Phone: 614.888.8124

Email: larry@franceins.com, scott@franceins.com • rafferty@gmail.com
www.franceins.com • 5921 N. High Street, Worthington, OH 43085

* Same-Day Emergencies Welcome * Botox
* Same-Day Porcelain Crowns * Implant Dentistry
* Wisdom Teeth Extractions  * Family Dental Practice 

New Patient Special 
$135.00 

Dr. Cheung, 
Hospital Trained Dentist, OSU Graduate

www.brightsmilepowell.com 614-706-1836

Presidential Pkwy.

N. Hampton Dr.

Sa
wm

ill 
Rd

.

Powell Road

2285 W Dublin Granville rd suite 123

614-987-7999 • tomatillosresturant.com

Sawmill Florist
Flowers For 

All Occasions
Countywide Delivery

7370 Sawmill Road

614-798-0063

Powell’s Premier Assisted Living
3971 Bradford Court (just off Sawmill Pkwy)

All-inclusive Pricing
(614) 789-9868

AbbingtonOnline.com

Assisted Living

 watermarkdental.com  (614) 766-5722  9745 Fairway Dr, Powell, OH

• Same-day crowns
• Implant placement
• TMJ evaluations 
• In-office whitening
• Sleep apnea appliances 

No insurance?
Ask about our in-office
membership plan

Comprehensive care for adults and children

TO ADVERTISE HERE, CALL 
DEE PRINTING AT 1-800-292-9020


